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Cosa M. B. TenaeHuli po3BUTKY MOBHOI OCBITM B YHiBepcuteTrax Kurtaro
(xinenb XX —nmouarok XXI cronitts). — KBamidikamiiina HaykoBa npaiisi Ha mpaBax
PYKOITHCY.

Hucepranis Ha 3100yTTS HAYKOBOTO CTYIEHsS JokTopa (dinocodii 3a
cnetianbHicTiO 011 OCBiTHI, MeAaroriydi HayKu. — XMEJIbHUIIbKUI HaI[lOHATBHUN
yHiBepcHUTeT, XMelbHULIbKUH, 2025.

Y poboTi BHOKpEMJICHO W TEOPETHYHO Yy3arajibHEHO CydacHi TEeHJEHIIi
PO3BUTKY MOBHOi OCBITH B yHiBepcuTeTax Kurtaro B kinmi XX — Ha noyatky XXI
CTOJITTS, OOIPYHTOBAHO MOXJIMBOCTI TBOPYOI peanizalii KOHCTPYKTUBHUX 1€l
KUTAMCHKOTO JIOCBITY B CUCTEMI BUIIIOT MOBHOT OCBITH YKpaiHHu.

YV nepwomy po3oini «TeopeTnko-MeToI0NO0TIuHI 3acaii PO3BUTKY MOBHOI
ocBith B Kwurtai» 3’sicoBaHo cTaH po3poOJeHHS TpOoOJIeMH B YKpaiHCHKOMY i
3apyO01KHOMY HAyKOBOMY JTHCKYPCI, JOCIIKEHO BIUTMB (P110COPCHKUX y4YEeHb Ha
PO3BUTOK MOBHOI OCBITH B KHTai, cxapakTepru30BaHO Cy4YacHI1 CTpaTerii pO3BUTKY
JepkaBHOI MOBHOI1 momiTuku KwuTaro, oOrpyHTOBaHO OUTIHTBaJIBHY OCBITY SIK
CTpaTeriyHuil HampsAM PO3BUTKY JIOJICEKUX pecypciB Kutaro.

VYcebiunmii aHami3 JKepenbHOi 0a3W 3acBiqYMB, IO MpoOJjeMa PO3BUTKY
MOBHOi OCBITH B yHiBepcHuTeTaX Kurtaro He HaOyna CHCTEMHOrO JOCIIIKEHHS B
MOPIBHSJIBHO-TIEIarOTITYHOMY JUCKYpCi. BiAMOBIAHO /10 JTOT1KKM HAYKOBOTO TIOIIYKY,
Cy4acHi CTy/lii CHCTEMaTH30BaHO 3a KUTbKOMa HampsAMaMH: iCTOPUYHI i colliaabHO-
¢itocodehki 3acaan po3BUTKY MOBHOI OCBiTH B Kutai; po3BUTOK 1 pepopMyBaHHS
MoBHO1 monitTuku Kutaro B 11 monoBunai XX — Ha modatky XXI cTOmITTS; MOBHE
PO3MAITTS Ta JIHTBaJIbHA TOJEPAHTHICTh Y KUTAMCHKOMY CYCHUIBCTBI; TICUXOJIOTO-
MeJIaroriyHi OCHOBM PO3BUTKY MOBHO1 OCBiTH B KuTai, po3BUTOK 1 (QyHKITIFOBAaHHS
CHUCTEMH BHINOI ocBiTH KHTaro; mpormecu JIHTBaIbHOI Ta OCBITHBOI TuIoOamizarii,
IHTepHaIioHai3aIii BUIoi MoBHOI ocBiTH Kutaro it Ykpainm.

3’s1coBaHO, 110 ICTOPUYHI i coIlianbHO-PUT0CO(ChKI 3acaIi PO3BUTKY MOBHOL
ocBiTy B KuTai cTaHOBIJISITE OCHOBY 7151 11 pO3YMIHHS IK OaraTorpaHHoro ()eHOMEeHy,

SIKAM TO€IHY€E HalllOHAIBHI TPauIlii, MOJAEpHI3allio Ta riodamnizaiiro. Kuraichka



CUCTEMa MOBHOI OCBITM € pe3yJbTaTOM BIUIMBY KOH(QYIIaHCTBA, JaOCU3MY,
Oynau3My, 10 MOCIyryBaiu (yHAAMEHTOM KHUTANCBKOI KYJIbTYpU M COIladbHUX
HOpM. Ll ocBiTa BUKOHYE poJib HE Juile 3aco0y KOMYHIKallii, aje i MexaHi3My
COLIIAJIBHOTO 3TYpPTYBaHHS, IHCTPYMEHTY MIXKHAPOJHOI 1HTerpaiii Ta 30epeKeHHs
HaIllOHAJILHOT CTIa/IIIUHH.

Ha cywacHomy etami MOBHOI0O TOJNITHKOK B Kurtai OmiKyeThcs HH3Ka
JIep’)KaBHUX YCTAaHOB, CEPE/I OCHOBHUX 3aBJaHb SKUX—TOCIIKEHHS MOBHOI CHTYaIIlil
B KpaiHi, YHi(ikalissi MOBHMX HOpPM, a TaKOX 3aTBEpPKEHHS 1€poriidiuHux
CTaH/IapTiB, 00OB’I3KOBUX I JOTPUMAHHS HOCISIMH KHUTaHChKOi MOBH. 3MiHU B
MOBHIM OCBITI BIAOOpaXarOTh HalllOHAJIbHI MPIOPUTETH PO3BUTKY KUTAWCHKOTO
CyCHUTBCTBA. 3-MIOMDK KIIFOYOBUX BAapTO HA3BaTH IMIJBUIIEHHS PIBHS BOJIOAIHHS
iHO3€eMHMMH MOBaMH, TOMYJISPHU3AIliF0 KHTAWChKOT MOBHU Y CBITI, CHPHSIHHS
MDKKYJIBTYpHOMY nianory. BryTpimns moBHa mnomituka Kutaro nepenbavae
IPOBEACHHS 3aXOJIB YCEepeIWHI1 KpaiHW, TMOIyJSIpU3allil0 MOBH B 3apyODKHHUX
KpaiHax dYepe3 3aCTOCYyBaHHS, 30KpeMa, «M’SKO1 CHJIM», IO IMOCHIIIOE CBITOBY
KOHKYPEHIIIIO 32 OCBITHIN pUHOK. Ypsia KpaiHu, (OpMYIOYH MOBHY IMOJITUKY Ta ii
JIHTBaJIbHUKM  JaHamadT, TparHe [TOCATTH TPUMOBHOCTI W JBONMUCEMHOCTI
(OBOJIOAIHHSA TPhOMA MOBAMH: PIAHOIO MOBOI €THIYHOI MEHIIMHH, NMyTyHXya Ta
aHTIMCHKOI). Y KYJIBTYPHO-OCBITHROMY MPOCTOPi (PYHKIIIIOE YOTHPU MOJEI
0araTOMOBHOI ~ OCBITH:  «aKymylIaTuBHa»  («Accretivey»), «30amaHcoBaHay»
(«Balanced»), «mnepeximna» («Transitional»), «3HemineHa» («Depreciativey).
Crnenudika Mmojeneit BigoOpakeHa B IPIOPUTETHOCTI MOBH €THIYHOT MEHIITUHU 200
KUTalCbhKOI MOBHU.

YV opyeomy poszoini «OpraHizalliiHO-METOJIWYHI 3acaad MOBHOI OCBITH B
yHiBepcuTeTax KwWrtao»  momaHO  3aralibHy  XapaKTePUCTUKY  CHCTEMH
YHIBEPCUTETCHKOI OCBiTH KwuTaro, MOCTIIKEHO THIIONOTII0 TPOrpaM i3 MOBHOI
OCBITH B yHiBepcuTeTax Kuraro, ommcaHo IHHOBAIiliHI MiIXOAW 1O BHKJIQJIaHHS
KUTallCbKOI MOBHM SIK 1HO3€MHOiI B yHiBepcutreTax Kwurtaw, mnpoaHanizoBaHO
HaBYAJIbHO-METOJIMYHUN CYIPOBIJ Ta 1HQOpMaIlIiHI pecypcH, 10 3a0e3MeUyoTh

PO3BUTOK MOBHO1 OCBITH B yHiBepcutetax Kurato.



CyuacHa yHIBEepCUTETChKa cUcTeMa OCBITH KuTaro po3BUBa€THCS BIAMOBITHO
JI0 CTpATETIYHUX HAI[IOHAJBHUX IHIIIATUB, COPSIMOBAHUX Ha MIABUIIEHHS SKOCTI
OCBITH, MIDKHApPOJIHY 1HTETpallilo Ta IHHOBAIIHUI po3BUTOK. CTPyKTypa CUCTEMU
BUIIOT OCBITU Ma€ TplaJHy OCHOBY: JEp>KaBHI YHIBEPCUTETH, MPUBATHI
YHIBEPCUTETH ¥ KOJEeIKi, mpodeciiiHO-TeXHIYH1 HaBYalbHI 3aKjIaau. YHACHiJIOK
MOCWJICHOT'O 3alliKaBJIEHHS KUTAaHChKOIO MOBOIO, CTPIMKO 30LIBIIYETHCSA KUIBKICTD
CTYACHTIB, 3pOCTa€ TOMHUT HAa BHKJIAJAYiB KUTAHCHKOI MOBH, 3alpOBaHKEHO
MDKHApPOJH1 ICIUTH 3 KUTAChKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI B PI3HUX KpaiHaX CBITY.
JlocniapKeHo THUIOJIOTII0 MPOrpaM 13 MOBHOT OCBITH B yHiBepcuTeTax Kuraro
3a OCBITHIMU PIBHSIMU i HaMpsiMaMH. Y MOBHO BHOKPEMJICHO TIPOTPaMH 3 KHTAWCHKOT
MOBH JIJIsl THO3EMIIIB Ta IporpaMu (HaxoBoi IHIIOMOBHOT MiAroToBKU. OpraHizaiis
HaBYaHHS 3a MporpaMaMud MOBHOI OCBITH mependayae pi3HI MOJENl OCBITHBOT
TPA€EKTOPIi: MiIrOTOBYI MPOTpaMu; TPUBAII MPOrpaMy HaBYaHHS; KOPOTKOTPUBAII
(1HTEHCHUBHI/TIPAKTUYH1); PETYJISIPHI TPOTPAMH; TPAKTUKO-OPIEHTOBAH1 IPOTPAMH.
Ha tni migBumieHoi yBarm 10 KHTalChKOi MOBHM SIK 1HO3€MHOI IOcCTajia
HEOOXIJTHICTh B OHOBJICHHI 3MICTY OCBITHIX MPOTpaM i B YAOCKOHAJICHHI METOIUKHU
HAaBUYaHHS KWUTAaMChKOI MOBH SIK 1HO3eMHOiI (opdorpadivni cTparerii, ceMaHTHYHI
cTpaterii, crpaTerii mam’sTi, (OHOJIOTIYHI cTpaTerii Ta METaKOTHITUBHI CTpaTerii).
3’sCOBaHO, [0 METOAMKA HABYAHHS KUTalIChKOi MOBHU SIK IHO3€MHOI I'PYHTOBaHa Ha
NOETHAHHI TIPUHIMIY JUBepcUQiKallii, ampokcuMallii, ypi3HOMaHITHEHHS BIIpaB,
METO/y acollialii y HaBYaHHI JIEKCUKH, MEPEKIATHOTO METOY, KOMYHIKATUBHHUX
3aBlaHb, 0araTopa3oBOro 3amaM ATOBYBaHHSA, ITPOBUX METOJIB, MPUHOMIB
MHEMOTEXHIKH,  TPOOJIEMHO-OpPIEHTOBAHOTO  HABYaHHS,  KEHCiB,  METOay
«IIEPEBEPHYTOrO KIacy», «CKaOITUHTY», «TaHJeM HaBYaHH» TOLIO.
KoncratoBaHo, 110 KUTalWChKlI YHIBEPCUTETH PETJIAMEHTYIOTh BHCOKI
CTaHJApTH MOBHOI OCBITH, TOETHYIOYM TPAIUIIAHI TiAXOAW HABYAHHS 13
CyJacHHMH IH(PPOBUMHU TEXHOJIOTIsIMH ¥ 3actocyHkamu («The Mandarin Pod»,
«ChineseClass101», «iQIYI», «Youku», «LingoDeer», «ltalki», «Preply»,
«Memrise» Ta iH.), [0 TOMITHO MOKPAIIYIOTh IPOLIEC HABYAHHS KUTalICbKO1 MOBH,

CTBOPIOIOYH THTEPAKTUBHE M JOCTYIHE HAaBYAJIbHE CEPEOBUIIIE.



Y mpemvomy po3oini «llepcieKTUBHI HANpPsIMU PO3BUTKY MOBHOI OCBITH B
VkpaiHi Ha IHCTUTYUIHHOMY pIBHI B YyMOBaX OCBITHBOI'O MapTHEPCTBA»
CXapaKTEepU30BAHO KUTANCHKO-YKPAiHCHKI 1HILIATUBH 1100 PO3BUTKY NapTHEPCTBA
y cdepi MOBHOi OCBITM Ha IHCTUTYLIHHOMY pIBHI, OKpECJIEHO OCOOJIUBOCTI
THIIIOMOBHOT MiITOTOBKH 3/100yBayiB 3 1HO3eMHOI MOBHU (KHUTaWChKO1) Ha MiACTaBi
nocBiny ~ XMENbHUIIBKOTO  HAI[IOHAJIBHOTO  YHIBEPCUTETY,  OOIPYHTOBAHO
NEPCIICKTUBHI HANpsSMH PO3BUTKY MOBHOI OCBiTM B YKpaiHi, 3 onisay Ha
KOHCTPYKTHUBHI 1€ npakTuku Kuraro.

Haronomeno, mo VYkpaina Ta Kurtaii MamTh BETUKUN TMOTEHINAT s
3MIITHECHHSI TMapTHEpPCTBA y cdepi MOBHOI OCBITH, II€ CHPHITHME PO3BUTKY
JIBOCTOPOHHIX BIJHOCHH 1 TIJBUIICHHIO SKOCTI TIATOTOBKUA (axiBIiB Y
MDKHApOJHOMY KOHTEKCTi, TOTJIHUOJEHHIO KYJBTYPHOTO JiajioTy MDK JBOMA
KpaiHamu. BaxumBy posib y MDKHApO/HINM KYJIbTYPHO-OCBITHIHM CHiBIpalli, CIIPUSIHHI
MDKKYJBTYPHOMY  Jiajiory, 1HTerpamii MOBHOI OCBITM Ta PO3IIHPECHHIO
MOKJIMBOCTEHN akajgeMidHOro oOMiHy BUKOHYIOTH [HCTUTYTH KOHbyI1is, cinyryroun
THCTPYMEHTOM KyJbTypHO1 auruiomarii KHP.

Cepen HaWOLIBII e€(pEKTHBHUX HANPSAMIB CIIBIpalll BHOKPEMJIEHO TaKi:
PO3p0o0JICHHS CIIILHUX OCBITHIX ITPOTpaMm, sIKi HaJal0Th CTYACHTaM 3MOT'y OTPUMATH
JTUTIOMH 000X KpaiH; 3ampoBapkeHHS cruneHaidn ypsay KHP, mo cnpuse
¢diHaHCYBaHHIO HABYAHHS YKPATHCHKUX CTYICHTIB y MPOBITHUX YHIBepcuTeTax Kutaro;
ydacTh 3700yBadyiB y MOBHHUX JITHIX IIKOJaX, IO ONTUMI3ye (HOpMYBaHHS
MDKKYJTBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta BJOCKOHAJICHHS MOBHUX HABUUYOK. Y KPaiHCHKO-
KHTaiChKa aKkaJieMiuHa CIIBIpaIls JEMOHCTPYE TIO3UTHBHY TUHAMIKY ¥ BiTKpHBa€e HOBI
MOJKJIUBOCTI JUIS IHTErpallii BITYM3HIHOI OCBITH B TJI00AILHUN OCBITHIN TIPOCTIP.

Oxkpewmi imei, MigxXoau, METOAM W TEXHOJOTIl HaBYAHHS KHUTAMCHKOI MOBH
BIPOBAPKCHO B OcCBIiTHIM mporiec XHY. EdexTtuBHe moegHaHHS TpagulliiHUX Ta
IHHOBAIIMHUX METOMIB 1 TPUHOMIB HABYaHHSI KHTAWChKOI MOBHM  CIIpHSE
MepcoHaTi3alli HaBYaHHS, IMIJBUIEHHIO MOTHUBAIll CTYIEHTIB, CTBOPEHHIO
e(EeKTUBHOTO OCBITHBOI'O CEPENOBHINA, M0 3a0e3leuye PO3BUTOK  YCIX

MOBJICHHEBUX HAaBHYOK.



OOrpyHTOBaHO NMEPCHEKTHUBHI HAMPSMU PO3BUTKY MOBHOI OCBITH B YKpaiHi,
10 CTOCYIOTbCS BIPOBAJ)KCHHsI 1HHOBALll Ha JEp>KaBHOMY Ta IHCTUTYLIMHOMY
piBHsAX. Ilpomo3uuii audepeHUIioBaHO Ha  3arajJbHO-pPEKOMEHJALIMHI  Ta
KOHKPETHO-PEKOMEHIalliiH1, 3aJIe’KHO BiJ] PiBHS 1X peanizalii ta cepu BIUTUBY.

HaykoBa HOBU3HA OTPMMAHMX Pe3yJIbTATIB MOJSITAaE B TOMY, IO 8nepuie y
BITUM3HSIHIN TeJaroriyHiii Teopii Ta MpakTULl Ha OCHOBI KOMILJIEKCHOTO
JOCJIIJDKEHHSI  00IpYHMOBaHO CY4YaCH1 TEHJICHIIT PO3BUTKY MOBHOI OCBITH B
yHiBepcutetax Kutaro (kiHenp XX — nmouyatok XXI cTomiTTs), a came: iHTerpauis B
MDKHApOJHY  KyJbTYpPHO-OCBITHIO  CIUIBHOTY; PO3BUTOK  OUIIHIBI3MY U
MYJBTUJIIHTBI3MY; €KOJIOTi3allis MOBHOI OCBITH; 30ajlaHCOBaHAa MOBHA MOJITHKA Y
3a0e3nedeHHi riao00aabHOT KOMYHIKaIlil; (P OpMyBaHHS JTIHTBAJILHOTO JIAHIIIAPTY Ha
3acajax TPUMOBHOCTI ¥ JIBONMUCEMHOCTI; MOETHAHHS KIACHYHUX TyMaHITapHHUX
TpaaMIliK 13 Cy4aCHUMHU CBITOBUMHU OCBITHIMU TCHICHIIISIMH; THTEpHAIlIOHAI3aITis
MOBHOi OCBITH Ha 1HCTUTYI[IHHOMY piBHIi; MOMyJspu3allis KATAWChKOi MOBH 3a
MeXaMH KpaiHu depe3 AisuibHICTH [HcTHUTYTIB KOHDyIisS; BUKOpHUCTaHHS
IHHOBAIlIMHUX METOJIB 1 TEXHOJIOT1d HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH; OpTraHi3allis
HaBYaHHS 3a MporpaMaMM MOBHOI OCBITHM 3 PI3HUMH MOJENSMH OCBITHBOT
TpPaEKTOPIi; HH(POBI3AIliS MOBHOI OCBITH B YHIBEPCUTETAX; OKPECIeHO MOKIUBOCTI
BUKOPHUCTAHHS KOHCTPYKTUBHUX 1JIeH KUTAHCHKOTO JIOCBIY B KOHTEKCTI PO3BUTKY
MOBHOI OCBITM B YHIBEpCUTETaX YKpaiHHW; YOocKkoHaneHo (QOpMHU, METOIU W
TEXHOJIOT1i BUKJIAJJaHHsI KUTAalChKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI B YHIBepcUTETax YKpaiHu
Ha 3acajax BUKOPUCTAHHS KUTAUCHKOTO MOCBIIY; N0O0ANbUL020 PO3GUMK) HAOYIU
MOJIOKEHHS 100 BIUIMBY (itocoPCchkuX imei 1 riaobamizamiifHuX TpoIeciB Ha
PO3BUTOK MOBHOi OCBiTH B KuTtai; hopMyBaHHS HampsiMiB Ta Cy4acCHHUX CTpaTerid
Jep>)KaBHOI MOBHOI TONMITUKH KwWTawo; ysaBICHHS TNpPO MYJIBTAIIHTBI3M Y
KHTAlChKOMY KYJTbTYPHO-TIHTBAIBHOMY JAUCKYPCi; HAMPSMU PO3BUTKY CITIBIIPAIli i
akageMigHO1 MOOITFHOCTI y cpepi MOBHOI OCBITH MIXK YHIBEpCUTETaMHU Y KpaiHu Ta
Kwurtaro. 1o Haykosoeo 06icy 66edero HOBI TiepcoHaii, (hakTH, TOHATTS, TECOPETUIHI

1€ Ta migxoau 3 mpoOjeM PO3BUTKY MOBHOI OCBITH B yHIBepcuteTax Kurato.



TeopeTnuHe Ta NpakTHYHE 3HAYCHHSA pe3yJbTaTiB AUCEPTALil 0JIATaE B
TOMY, III0 Ha OCHOBI aHaJI3y ¥ y3arajabHEHHS Cy4aCHUX TEHJEHIIIM PO3BUTKY MOBHOT
ocBiTH B YHiBepcuteTax Kutato (kinenp XX — nodyatok XXI cTOJITTS) BUTIyMaueHO
pi3H1 acnekTH OUTIHrBI3MY Ta OararomMoBHOCTI B Kurai; J0BeI€HO MPECTUKHICTD
HaIllIOHAJIbHOT MOBH Ta B3a€MOJII 13 CYCHNUIIBCTBOM; CXapaKTepU30BaHO riI00aIbHI
TPEHIU JBOMOBHOI OCBITH; BHUKJIQJCHO IMEJAroriyHi 3acagd TPAHCIIHTBI3MY U
BUKOPUCTaHHS MOBHHX IPAKTHUK, SKi BUXOAATH 32 MEXI TPaIUIIMHMX MOBHHX
CHUCTEM TOIIO. BigkpuTuMu I HAyKOBOi JUCKYCii € THMTaHHS 3MIiCTOBOTO
HAIMTOBHEHHS aKaJIeMIYHOTO KOHTEKCTY TaKUX MOHSTh, SIK «OUTIHTBI3MY,
«TPAHCIIHTBI3M», «TPWJIIHIBI3M», «MYJIbTUIIHIBI3MY», «OUTIHIBaJIbHE HABUYAHHS»,
«TPUMOBHA OCBITa», «CIA0Ki» Ta «CWJIbHI» MOEN OUTIHIBaJIbHOI OCBITH TOIIO.
Po3pobnieHo # ympoBa/)keHO HaBUYaJbHO-METOJIWYHE 3a0€3MCUCHHS, a came
HaBYAIBHO-METOJMYHUNA KOMILIEKC JIJI1 OCBITHROTO KOMITOHeHTa «KuTaiichka MoBa
(3a pIBHSAMHM)»; CTPYKTYpOBaHO ¥ OHOBJIEHO 3MicT auciuiuiiH «llopiBHsIBHA
npodeciiina nexarorikay (trema «MoBHa ocBita B Kutai»); «J/litoBa aHrmilichka
MOBa» JJISI KUTAUCHKUX CTYACHTIB XMEJIbHHUIIBKOTO HAI[IOHAIILHOTO YHIBEPCUTETY.
[IpencraBneni B poO0OTi opraHizalliiHO-TIeIaroTriuHi aclieKTH HaBYaHHS KUTaHChKOT
MOBH BIPOBQDKCHO B TIEJAAroriyHy NPaKTUKy JUIS AaKTHUBI3aIii HaBYaJIbHO-
Mi3HABaJbHOI JiSJILHOCTI CTYACHTIB, MIABUIICHHS IXHHOI MOTHBAIIIT 10 BUKOHAHHS
CaMOCTIWHMX, 1HIAMBITYaJIbHUX 1 TPYMOBHX IOCIIAHUIBKUX 3aBAaHb. OTpumani
pEe3yNbTaTH MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI B OCBiTHhOMY Tmporieci 3BO mig uac
MOMANBIIIOTO  PO3POOJICHHSI  OCBITHBO-TIPO(ECIfHMX Ta  OCBITHRO-HAYKOBUX
MDKAUCIUIUTIHAPHUX TPOrpaM, BUKJIQJaHHS KypciB 3 1HO3€MHOiI MOBH, OCHOB
HAyKOBOTO  JIOCHIDKEHHS,  METOJAMKM  BUKIQJaHHS  1HO3EMHUX  MOB,
JTIHTBOJIUJAKTHKN, TOPIBHSUIBHOI — mpo¢eciiHOi  Menaroriku, BHOIPKOBHX
HAaBYAIBHUX KYPCIB, CIEIIKYPCiB, TpeHIHTiB. [IporHocTHYHMI MOTEHITia]d HAYKOBO1
CTy/li 3yMOBJICHHI MOXIJIMBICTIO OpraHi3aiii Ha 1i OCHOBI MOJAJIBIINX HAYKOBHUX
PO3B1JIOK 13 MPOOJIEM MOBHO1 OCBITH, ME€IarOri4HOi KOMIapaTUBICTUKU. Pe3ynbTaTn
HayKOBOI'O MONIYKY CTaHYTh Yy MPUIOJil MaricTpaHTaM, aclipaHTaMm, JTOKTOpaHTaM

M1 Yac MATOTOBKH ¥ peanizallii 10CIiIKEeHb.



CIIACOK ONYBJIKOBAHUX ITPAIb 3A TEMOIO TMCEPTAIII
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ABSTRACT

Sova M. V. Trends in the Development of Language Education at Universities
in China (Late 20" — Early 21% Century). — Qualifying scientific work on manuscript
rights.

Dissertation for the degree of Doctor of Philosophy in the specialty 011
Educational, pedagogical sciences. — Khmelnytskyi National University,
Khmelnytskyi, 2025.

The thesis presents a theoretical generalization and addresses the scientific
task of identifying current trends in the development of language education at
Chinese universities in the late 20" — early 21% centuries. It also substantiates the
potential for the creative application of constructive elements from the Chinese
experience within the higher language education system of Ukraine.

Chapter One "Theoretical and Methodological Foundations of Language

Education Development in China" elucidates current issues in Ukrainian and


https://sci-conf.com.ua/wp-content/uploads/2023/12/TOPICAL-ASPECTS-OF-MODERN-SCIENTIFIC-RESEARCH-21-23.12.23.pdf
https://sci-conf.com.ua/wp-content/uploads/2023/12/TOPICAL-ASPECTS-OF-MODERN-SCIENTIFIC-RESEARCH-21-23.12.23.pdf
https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.47-2.26
http://www.vestnik-philology.mgu.od.ua/archive/v47/part_2/28.pdf

international academic discourse, explores the influence of philosophical doctrines
on the evolution of language education in China, highlights modern strategies for
state language policy development, and examines bilingual education as a strategic
direction for human capital development in China.

A comprehensive analysis of the research base confirms that the issue of
language education development in Chinese universities remains insufficiently
addressed in comparative pedagogical discourse. In alignment with the logic of
scholarly inquiry, contemporary studies are systematized across the following
domains: the historical and socio-philosophical foundations of language education
in China; development and reform of China's language policy during the late 20" —
early 21% centuries; linguistic diversity and tolerance in Chinese society;
psychological and pedagogical foundations of language education; evolution and
functioning of the higher education system in China; processes of linguistic and
educational globalization; and the internationalization of higher language education
in both China and Ukraine.

It is established that the historical and socio-philosophical underpinnings of
language education in China form the basis for its conceptualization as a
multifaceted phenomenon that integrates national traditions, modernization, and
globalization. Influenced by Confucianism, Daoism, and Buddhism, which underpin
Chinese cultural and social norms, language education in China functions not only
as a communicative tool but also as an instrument of social cohesion, international
Integration, and preservation of national identity.

Currently, language policy in China is coordinated by several state institutions
tasked with monitoring linguistic conditions, standardizing language norms, and
establishing mandatory hieroglyphic standards. Language education reforms reflect
national priorities such as improving foreign language proficiency, global promotion
of the Chinese language, and fostering intercultural dialogue. China's domestic
language policy emphasizes internal implementation, while also promoting the
Chinese language internationally through "soft power," thereby enhancing the

country's competitive stance in the global education sector. The national language



policy supports trilingualism and bilingualism, defined as proficiency in a minority
native language, Putonghua, and English. Four models of multilingual education are
identified: Accretive, Balanced, Transitional, and Depreciative, each characterized
by varying degrees of emphasis on minority versus national language dominance.

Chapter Two "Organizational and Methodological Foundations of Language
Education at Chinese Universities" outlines the general characteristics of China’s
university education system, presents a typology of language education programs,
highlights innovative approaches to teaching Chinese as a foreign language, and
analyzes the instructional and informational support resources that underpin
language education.

China's modern higher education system is developing in alignment with
national strategies aimed at improving educational quality, enhancing international
cooperation, and promoting innovation. The structural framework comprises public
and private universities, colleges, and vocational schools. The increased global
interest in learning Chinese is evidenced by a growing student population,
heightened demand for qualified teachers, and the global administration of
standardized exams in Chinese as a second language.

The study classifies language education programs at Chinese universities by
educational level and specialization. These include programs for foreigners learning
Chinese as a second language and professional foreign language programs (e.g.,
philology, pedagogy, business, diplomacy). Instructional models vary across
preparatory courses, long-term and short-term programs, regular curricula, and
practice-oriented learning trajectories.

The growing popularity of Chinese as a second foreign language necessitates
curriculum updates and methodological improvements. Teaching strategies
encompass spelling, semantic, memory-based, phonological, and metacognitive
approaches. Effective instruction combines diversification, contextualization,
associative techniques, translation methods, communicative tasks, mnemonic tools,
problem-based learning, case studies, the flipped classroom model, and scaffolded

instruction.



Chinese universities maintain high standards by integrating traditional
pedagogical methods with digital technologies and language learning platforms
(e.g., The Mandarin Pod, ChineseClass101, iQIY1, Youku, LingoDeer, Italki, Preply,
Memrise), thus fostering interactive and accessible learning environments.

Chapter Three "Promising Directions for the Development of Language
Education in Ukraine at the Institutional Level in the Context of the Ukrainian-
Chinese Educational Partnership” explores bilateral initiatives in language
education, highlights foreign language training at Khmelnytskyi National
University, and proposes directions for the integration of constructive Chinese
educational practices into Ukraine’s higher education system.

The study emphasizes the potential of Ukrainian-Chinese cooperation in
strengthening bilateral ties and enhancing educational quality. Confucius Institutes
play a significant role in cultural diplomacy by promoting intercultural dialogue,
supporting language education, and facilitating academic exchanges. Effective
collaboration includes joint degree programs, scholarships provided by the Chinese
government for Ukrainian students, and participation in summer language schools.

At Khmelnytskyi National University, elements of Chinese pedagogical
practice have been integrated into the curriculum through innovative teaching
methods and blended learning models, which enhance student motivation and foster
personalized educational experiences.

The thesis identifies general and specific recommendations for reforming
language education in Ukraine, classified by implementation level and area of
influence.

The scientific novelty lies in the first comprehensive pedagogical study in
Ukraine to identify contemporary trends in language education at Chinese
universities from the late 20" to early 21 centuries. These include
internationalization; the promotion of bilingualism and multilingualism; ecological
perspectives in language education; balanced language policy; trilingual and
bilingual language landscapes; integration of classical humanistic traditions with

global educational trends; popularization of Chinese through Confucius Institutes;



digital transformation; and diverse educational trajectories. The dissertation outlines
the potential adaptation of Chinese educational practices in Ukrainian universities,
including content, methods, and technological tools for teaching Chinese as a foreign
language. Further development is provided on the influence of philosophical ideas
and globalization on Chinese language education, state language policy strategies,
conceptualizations of multilingualism in Chinese discourse, and pathways for
academic cooperation and mobility between China and Ukraine. The study
introduces new theoretical perspectives, empirical data, and methodological
approaches to language education in the context of Chinese higher education.

The theoretical and practical significance of the study includes the
identification and synthesis of trends in Chinese language education, characteristics
of bilingualism and multilingualism, sociolinguistic status of the national language,
global patterns in bilingual instruction, and pedagogical principles of

translingualism. Open questions remain regarding the content and scope of such

terms as "bilingualism,” "translingualism,™ "trilingualism," "multilingualism," and
"models of bilingual education.” The dissertation also presents developed and
implemented methodological resources, including a curriculum package for Chinese
language instruction, revised course content for "Comparative Professional
Pedagogy" (section on Chinese language education), and a course in "Business
English™ for Chinese students at Khmelnytskyi National University. Organizational
and pedagogical findings have been applied in practical settings to enhance student
engagement and independent learning.

The results may be applied in developing academic programs, teaching
foreign languages, research methods, linguodidactics, and comparative pedagogy.
The study has predictive value and can support future research in language education

and comparative studies.
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